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* Нерабочие праздничные дни (не
включая воскресенья)

Продолжительность обучения 
 Итого

Преддипломная практика
Подготовка к процедуре защиты и
защита выпускной квалификационной
работы
Каникулы 1 9

Сводные данные
Курс 1 Курс 2

Сем. 1 Сем. 2 Всего Сем. 3



- - - - Формы пром. атт. з.е. Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 Семестр 2
Курс 2

Семестр 3 Семестр 4
Закреп
ленная

Считать в
плане Индекс Наименование Блок/

часть
Экза
мен Зачет Зачет с

оц. Факт Экспер
тное

По
плану

Конт.
раб. ИКР СР Конт

роль
Пр.

подгот з.е. Лек Лаб Пр ИКР СР Конт
роль з.е. Лек Лаб Пр ИКР СР Конт

роль з.е. Лек Лаб Пр ИКР СР Конт
роль з.е. Лек Лаб Пр ИКР СР Конт

роль Код

Блок 1.Дисциплины (модули) 67 2412 2412 741.9 105.9 1382.1 288 18 24 158 27.2 366.8 72 22 32 206 37.2 408.8 108 17 12 92 19.4 434.6 54 10 112 22.1 171.9 54
Обязательная часть 41 1476 1476 505.7 71.7 772.3 198 14 24 132 24.5 251.5 72 18 32 172 29.4 342.6 72 5 26 7 129 18 4 48 10.8 49.2 36

+ Б1.О.01 Теория языка Б1.О 2 3 108 108 37.5 3.5 70.5 3 16 18 3.5 70.5 4

+ Б1.О.02 Теория перевода Б1.О 2 3 108 108 41.8 7.8 30.2 36 3 16 18 7.8 30.2 36 4

+ Б1.О.03 Современные направления лингвистики Б1.О 2 3 108 108 37.5 3.5 70.5 3 34 3.5 70.5 4

+ Б1.О.04 Иностранный язык (первый) Б1.О 234 1 25 900 900 322.9 42.9 487.1 90 7 104 10.5 137.5 9 102 14.6 171.4 36 5 26 7 129 18 4 48 10.8 49.2 36 4

+ Б1.О.05 Стилистика Б1.О 1 4 144 144 33 7 75 36 4 12 14 7 75 36 4

+ Б1.О.06 Основы лингвистических учений Б1.О 1 3 108 108 33 7 39 36 3 12 14 7 39 36 4

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 26 936 936 236.2 34.2 609.8 90 4 26 2.7 115.3 4 34 7.8 66.2 36 12 12 66 12.4 305.6 36 6 64 11.3 122.7 18
+ Б1.В.01 Иностранный язык (второй) Б1.В 24 13 15 540 540 139.1 21.1 346.9 54 4 26 2.7 115.3 4 34 7.8 66.2 36 5 26 2.7 151.3 2 32 7.9 14.1 18 4

+ Б1.В.02 Лингводидактика Б1.В 3 3 108 108 33 7 39 36 3 26 7 39 36 4

+ Б1.В.ДВ.01 Элективные дисциплины (модули) № 1 Б1.В 4 2 72 72 17.7 1.7 54.3 2 16 1.7 54.3

+ Б1.В.ДВ.01.01 Практика научно-технического перевода Б1.В 4 2 72 72 17.7 1.7 54.3 2 16 1.7 54.3 4

- Б1.В.ДВ.01.02 Практика художественного перевода Б1.В 4 2 72 72 17.7 1.7 54.3 2 16 1.7 54.3 4

+ Б1.В.ДВ.02 Элективные дисциплины (модули) № 2 Б1.В 4 2 72 72 17.7 1.7 54.3 2 16 1.7 54.3

+ Б1.В.ДВ.02.01 Практика юридического перевода Б1.В 4 2 72 72 17.7 1.7 54.3 2 16 1.7 54.3 4

- Б1.В.ДВ.02.02 Практика перевода кино / видео материалов Б1.В 4 2 72 72 17.7 1.7 54.3 2 16 1.7 54.3 4

+ Б1.В.ДВ.03 Элективные дисциплины (модули) № 3 Б1.В 3 4 144 144 28.7 2.7 115.3 4 12 14 2.7 115.3

+ Б1.В.ДВ.03.01 Иностранный язык (первый).
Лингвострановедение Б1.В 3 4 144 144 28.7 2.7 115.3 4 12 14 2.7 115.3 4

- Б1.В.ДВ.03.02 Иностранный язык (второй).
Лингвострановедение Б1.В 3 4 144 144 28.7 2.7 115.3 4 12 14 2.7 115.3 4

К.М.Комплексные модули 23 828 828 376.8 54.8 316.2 135 6 78 12.4 89.6 36 8 16 118 18.1 117.9 18 6 12 66 21 36 81 3 32 3.3 72.7
+ К.М.01 Системное и критическое мышление К.М 2 1 4 144 144 68.3 10.3 57.7 18 2 26 2.7 43.3 2 32 7.6 14.4 18

+ К.М.01.01
Научно-исследовательский семинар "Методика
написания научных статей (на иностранном
языке международного общения)

Б1.О 2 1 4 144 144 68.3 10.3 57.7 18 2 26 2.7 43.3 2 32 7.6 14.4 18 4

+ К.М.02 Разработка и реализация проектов К.М 3 12 6 216 216 99.2 13.2 80.8 36 2 26 2.7 43.3 2 16 18 3.5 34.5 2 12 14 7 3 36

+ К.М.02.01 Самоменеджмент Б1.О 1 2 72 72 28.7 2.7 43.3 2 26 2.7 43.3 24

+ К.М.02.02 Основы профессионального самоопределения
личности Б1.О 3 2 4 144 144 70.5 10.5 37.5 36 2 16 18 3.5 34.5 2 12 14 7 3 36 56

+ К.М.03 Коммуникация и межкультурное
взаимодействие К.М 133 224 13 468 468 209.3 31.3 177.7 81 2 26 7 3 36 4 68 7 69 4 52 14 33 45 3 32 3.3 72.7

+ К.М.03.01 Деловые коммуникации на иностранном языке
(первом) Б1.О 13 24 9 324 324 138.8 20.8 131.2 54 2 26 7 3 36 2 34 3.5 34.5 2 26 7 21 18 3 32 3.3 72.7 4

+ К.М.03.ДВ.01 Элективные дисциплины (модули) № 4 Б1.В 3 2 4 144 144 70.5 10.5 46.5 27 2 34 3.5 34.5 2 26 7 12 27

+ К.М.03.ДВ.01.01Практикум по культуре речевого общения
первого иностранного языка Б1.В 3 2 4 144 144 70.5 10.5 46.5 27 2 34 3.5 34.5 2 26 7 12 27 4

- К.М.03.ДВ.01.02Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного языка Б1.В 3 2 4 144 144 68.3 10.3 48.7 27 2 32 3.3 36.7 2 26 7 12 27 4

Блок 2.Практика 21 756 756 124.2 124.2 631.8 631.8 6 60.2 155.8 6 60.2 155.8 9 3.8 320.2
Обязательная часть 21 756 756 124.2 124.2 631.8 631.8 6 60.2 155.8 6 60.2 155.8 9 3.8 320.2

+ Б2.О.01 Учебная практика Б2.О 13 12 432 432 120.4 120.4 311.6 311.6 6 60.2 155.8 6 60.2 155.8

+ Б2.О.01.01(У) Учебная практика (переводческая практика) Б2.О 3 6 216 216 60.2 60.2 155.8 155.8 6 60.2 155.8 4

+ Б2.О.01.02(У) Учебная практика  (консультационная
практика) Б2.О 1 6 216 216 60.2 60.2 155.8 155.8 6 60.2 155.8

+ Б2.О.02 Производственная практика Б2.О 4 9 324 324 3.8 3.8 320.2 320.2 9 3.8 320.2

+ Б2.О.02.01(Пд) Производственная практика (научно-
исследовательская работа) Б2.О 4 9 324 324 3.8 3.8 320.2 320.2 9 3.8 320.2 4

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 324 324 25.5 25.5 298.5 9 25.5 298.5

+ Б3.01 Выполнение, подготовка к процедуре защиты и
защита выпускной квалификационной работы Б3 4 9 324 324 25.5 25.5 298.5 9 25.5 298.5 4

ФТД.Факультативные дисциплины 4 144 144 28.8 2.8 115.2 2 10 1.1 60.9 2 16 1.7 54.3

+ ФТД.01 Современные технологии поиска и обработки
информации ФТД 3 2 72 72 11.1 1.1 60.9 2 10 1.1 60.9 6

+ ФТД.02 Специфика научно-технической литературы на
иностранных языках ФТД 4 2 72 72 17.7 1.7 54.3 2 16 1.7 54.3 4
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Мин. Макс. Факт

Итого (с факультативами) 111 130 124 60 30 30 64 31 33
Итого по ОП (без факультативов) 109 126 120 60 30 30 60 29 31

Б1 Дисциплины (модули) 67% 33% 40% 85 96 90 54 24 30 36 23 13
Б1.О Обязательная часть 55 70 60 44 20 24 16 9 7

Б1.В Часть, формируемая участниками
образовательных отношений 30 41 30 10 4 6 20 14 6

Б2 Практика 100% 0% 0% 15 21 21 6 6 15 6 9
Б2.О Обязательная часть 15 21 21 6 6 15 6 9
Б3 Государственная итоговая аттестация 9 9 9 9 9
ФТД Факультативные дисциплины 2 4 4 4 2 2

8 5 3
7 3 4

- 293.7 216.4
- 11.1 17.7

Контактная работа в период ТО (акад.час/нед)

Суммарная контактная работа (акад. час)

Обязательные формы промежуточной
аттестации

  ЭКЗАМЕН (Эк)
  ЗАЧЕТ (За)

Процент ... занятий от аудиторных (%)

Объём обязательной части от общего объёма программы (%)

7 3 4
10 5 5

Блок ФТД
Блок Б3 25.5

28.8
Итого по всем блокам 1297.2

Блок Б1 1118.7
Блок Б2 124.2

Итого

Баз.% Вар.% ДВ(от
Вар.)%

з.е.

ОП, факультативы (в период ТО)
ОП, факультативы (в период экз. сессий)

58.3
40.3

Учебная нагрузка (акад.час/нед)

-

-
-

359.8

-
- 299.6

60.2
427.3

427.3

 лекционных

Объём конт. работы от общего объёма времени на реализацию дисциплин (модулей) (%)

8.59%

67.5%

34.53%

Курс 1

Всего Сем. 1 Сем. 2 Всего

Курс 2

Сем. 3 Сем. 4

32.9- 46.3
- 57.5 58.5 58.2 59.6-

ОП 26.2- 22.822.1
- 2757.9

- 25.5
- 60.2 3.8
- 222.4
- 16.9 20.8

169.4


